Yuda 1 i Yuda 3

Derewel ana
. Yuda
so vinde ata awan

Adakay way p» deftere a anan

Yuda a vinde derewel a anan na, anga do ss tatak
way mungwalay aya tinen inde 4 wulen ana do a
Yesu ahay. Miter a mungwalay ataya ta ja na, do
zonzen a i mba apan sa ga ines kawa sa nan, anga
Mbsrom i pssen anan. Yuda a dakan atan anan

ayak wurwer ss tavan ana do ss mungwalay ataya
awan.

Nga sa 'am ahay
Aja'am (1-2)
Wurwer ss tavan ana do ses mungwalay ahay (3-
25)

Aja'am

1Ss vindek ikwen ayak derewel a anan na, nen
Yuda. Nen do si mer su way ana Yesu Almasihu,
aday nen morak ana Yakuba re. Ns vindek ikwen
ayak na, ana kwanay do a Mbsrom ss ngamay
ataya awan. Aday dukwen Mbsrom, Bsbay a nuko,
a pelay kwanay, winen apan i ba kwanay anga
Yesu Almasihu. 2 Mbesrom 4 zaga anan sa gak
ikwen sumor, ss varak ikwen zay anahan aday 4
zagahak ikwen anan asan zek anahan re.

Sariya pu do sa tatakan anan '‘am ss mungwalay
ana do ahay

3 Merak uno ahay, abay na gak anan may ss

vindek ikwen ayak pa 'am ss sifa a manuko sa njad
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ata na, kwa hena kabay. ona bslaray ks njahak
upo hana ss vindek ikwen ayak te guzlgozl a kutok.
Anga u no so varak ikwen ayak magala ss razlen
a nga wa ana way a menuko sa daf apan nga ata
awan. Way a menuko sa daf apan nga ata na, 6a

Mbarom k3 varak anan anan ana do anahan ahay
Sa COy.

4Nos vindek ikwen ayak ts guzlgozl ata na, anga
do sa san Mbarom bay ahay ts lolakak ayak zek a
wulen a kwanay inde. Tinen apan ti nes anan 'am
sa sumor a Mbarom sa ga anga do ahay ata awan.
Tajan and do ahay na, Mbarom ks varak uko coved
sa ga ines kawa ana menuko sa gan may. Aday do
ataya dukwen, to mbassakak ss benan 4 'am wa ana
Yesu Almasihu, winen ksrtek Bahay a msnuko ata
re. Deftere a Mbsrom ka jak ps sariya a tinen a
kwakwa coy.

5 Natiya kutok, u no bayiken ps way aya heana
nen apan ni mak ikwen anan ayak a slamay inde
ata aday. Kwakwa ata na, ba Mbarom ks temak
anan ahay do ss Isora‘ila ahay & Misra wa bidaw?
Ona ps dsba anahan a wa dukwen, Mbsrom a k3
lizek anan azar su do a tinen aya awan, anga to
tomahak 'am anahan sabay.” 6 9nga, bayiken ps
maslay a Mbarom ahay aday re. Azar a tinen aya
te jonan pa 'am & Mbasrom, ts dofak anan apan ana
Mbsrom sabay. Aday maslay a Mbsrom ataya,
te mbssakak ayak man ss njahay a tinen lele ata
awan. Natiya awan, Mbsrom ks darzlak atan mas
jaway aya 1ide zenzen a inde. Aday tinen apan ti
ba luvon a Mbsrom saa gan atan sariya ps luvon
ana daliyugo saa ndav ata awan. 7 Asa, bayiken ps

* 1:5 Capo Limle 14.
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lobara ss Sodoma te Gomora aday te wulen su doh

a sa mban atan ataya awan aday.T Do so wulen su
doh ataya ta ga ne way lelibay aya kawa maslay a
Mbsrom ataya re. Tinen aday na, te nahay no ts do
ahay so, aday kawa do zanzen aya sabay re. Anga
nan, Mbsrom ks lizek atan te uko. Natiya, a alay
a daliyugo i ndav na, i tera matanan re. Mbsrom i

gan sariya and do ahay te uko ss mbacay itebay ata
awan.
8 Matana awan, do ss lalakak ayak zek a wulen

a kwanay inde ataya, ta ga dukwen way lelibay
aya kawa su do ataya re. Ccen so zubay lelibay
aya winen apan i zeban atan. Anga nan, ta ga na,
way ss ubor si zek a tinen ahay. Te kadey anan
mogala a Mbarom, aday tinen apan ti gonahan ana
maslay a Mbarom ahay re. 9 Minje na, do ss lavan
nga and maslay a Mbsrom ahay inde ts ngaman
Mikayel, winen dukwen ka gak kawa ana tinen ata
bay re asanaw? Kwakwa ata na, ts tore ts Fakalaw
ps masinde a Musa, saa goba anan ns wayaw ata

awan.f Aya ona, Mikayel k> ngamak ss gonahan
anga sa gan sariya ana Fakalaw bay re. A jan
adoka na: «Mbsrom & gak sariya anahan!» cena
coy. 10 Aka aday do a ataya ta ma nga adeka na sa
ganahan ana way a aday tinen a ta san bay ataya
awan. Tinen nd, kawa way ss kibe ahay ta san
awan bay. Ta ga na, way sa zlan a nga ana sluwed
si zek a tinen ahay verre. Way ataya ti man atan
zek na, ss lize atan ss coy awan.

11 Wawayah! Alize wura a tinen ata anaw?
Wuna wuna! Ta mba apan sa ba anan nga a tinen

T 17 ca pe Laataanooji 19.1-26.  1:9 Yuda ajana, ps labara
aday winen a Deftere inde bay.
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ps ines ahay wa bay, kawa Kaynu ata re.S Ts
njokak anan do ahay sa ga ines aday sa njad anan

dala, kawa Balama sa ga kwakwa ata asa.” To
kadey anan masgala su do, kawa ana Kore, winen

so kadey anan mogala ana Musa ata awan.T Anga
nan, ti lize fok, kawa Kore ata re.

12 A alay a ki pen way ps tuwez na, tinen a wulen
a kwanay inde ns, kawa way menjadak aya awan.
Tinen a aday na, do ss kutov ahay, ena a gan atan
waray bay. Te bayak na, si ps kutov a tinen a
dakdek. Tinen kawa matapasl ss iven, mburom a
zobay vegege, ona mad a tan 'am sawayah, aday
iven a ga sabay ata awan. Ta ga minje ts dadazl
si sé so wahay wan bay ata awan. Asa ta ga minje
to dedazl si sé, mad ss ndaha anan psreh, aday a
kuray sokok sa coy ata awan. 13 Tinen kawa zslaka

so dolos anan a'am ss zlinder ata awan. Mer su
way a tinen dukwen kawa mesugurndolon ss a'am

sa mbasak madarssssan pa 'am moagujeguje ata re.
Asa, ta ga minje ts mawuzlawazl ma mac aya aday
ss gucey ahay a mendak ataya awan. Natiya te
mbasakak ayak man a Mbarom ss varan atan ata

awan. Mbsrom a dukwen k3 lavak atan anan zek
ana do ataya, 1 ide zanzen a inde ss njahay uda ss
coy awan.

14 K3 njahak hena bayak a dukwen, Anuhu,
mogije ana Adama mo slala cuwbe awan, a dakay
anan sariya ana do ataya awan, a wa: «Kagasl,
Mbasrom Fetek winen apan i nay ahay ts maslay
anahan ahay dofasasa, ts baslay zek bay. 15 Ti nay
ahay saa gan sariya ana do ss daliyugo ahay fok.

§ 1111 ca p> Laataanooji 4.1-16. * 111 ca ps Limle 31.16.
T 1:11 caps Limle 16.1-35.
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Ata, Mbsrom i ban anan do sa nan ide ahay fok a
sariya ata inde. I ban atan nd, anga mer su way
a tinen sa ga aday sa nan anan ide and Mbsrom
ata awan, aday anga 'am a tinen sa ja apan lelibay
atayare.» 16 Do ataya na, ts njahay ns ss gungwaz
awan hway apan. Tinen apan ti yam pi zek, aday
te perahan azar ana ubor sizek a tinen ahay hwiya
re. Tinen apan ti heran ngaizek re. Tinen apan ti
ran mindel ana do ahay ta ss varan atan zlangar
aday sa njad patan wa way.

Yuda a varan magala ana do sa bayak nga ahay

17Marak uno ahay, kwanay a adska na, bayiken
pa 'am ana do maslan ana Yesu Almasihu, Bahay
a manuko ataya, tinen sa jak ikwen kurre, ps way
sa naa tera ataya aday. 18 Ta taa ja na: «Zukwa
daliyugo i sa ndav na, do ahay inde ti nay ahay
so tera kwanay a4 mondak. Tinen aday na, ta san
Mbasrom bay, aday ts psrahan azar na, ana way
sa ubor si zek a tinen ahay dskdek.» 19 Matanan,
ss gozla anan do ahay pi zek wa te mawrasan
dukwen, tinen awan. Abayak nga a tinen aya ns
pas way so daliyugo ahay, anga Apasay a Mbsrom
dukwen inde a mivel a tinen ibay re.

20 Marak uno ahay, kwanay na, viren anan
mogala i zek ahay ss jora anan adaf nga a kwanay
ps way sa nay ahay & Mbsrom wa ataya awan.
Gen amboh ns ts magala ss Apasay Concan awan.
21 Mbsrom a pslay kwanay. Anga nan, ka si zlen
doren ps asan zek anahan wa ta sa ga way lelibay
aya bay. Dafen anan ide ana luvon a Yesu Al-
masihu, Bahay a moanuko, saa gak ikwen sumor ta
sa varak ikwen sifa sa ndav bay ata awan. 22 Do
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sa zla zazan zazan a adaf nga a tinen ahay inde
ps Mbsrom ata na, t4 gak ikwen 1 zek wa ite.
23 Bayiken patan ss temay atan ahay a sariya saa
zla atan u uko inde ata wa. Do azar aya dukwen ta
gak ikwenizek waitere. Onagan ananngaizek a
kwanay ahay lele, anga aday ines a tinen aya 4 saa
zavak ikwen a kwanay a bay.

Hoaruko anannga a Mbarom

24 Horuko anan nga & Mbsrom. Winen i mba
apan sa ba kwanay aday k3 slihen a caved anahan
wa bay. Winen i mba apan ss banay anan ines
a kwanay ahay lele cadan'a. Natiya ns ki tiven
pa 'am so mazlab anahan ts ataslay mivel awan.
25 Horuko anan nga, anga winen Mbsrom kartek
coy. Sa tam moenuko ts alay ana Yesu Almasihu,
Bahay a menuko dukwen, winen awan. Do ahay
fok t5 haran nga lele. T4 san a na, winen do Ss
mazlab, winen Ba Mogala. T4 san gadan anahan
re, aday td san dukwen winen Bahay Maduwen
awan. A tera matanan, kwa pa se dazlan ana
daliyugo, kwa hana, aday kwa azanan pa 'am re.
Amen!
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